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IV. políticas y prácticas comerciales por sectores

1) Introducción

1. El sector agropecuario es el principal empleador en Mozambique, y absorbe las tres cuartas partes aproximadamente de la mano de obra;  no obstante, su contribución al PIB sólo fue del 25 por ciento más o menos en 2007 (cuadro I.1).  Por ello, el aumento de la productividad figura entre los principales objetivos de política de este sector, dado que contribuiría a la reducción de la pobreza y al logro de la seguridad alimentaria, que se encuentran entre los objetivos generales de política de Mozambique.  Las políticas gubernamentales en este sentido incluyen la ampliación del suministro de servicios de divulgación, y la distribución de "estuches" (semillas, abonos, equipo) a crédito a los cultivadores de cereales y cacahuetes en zonas "con grandes posibilidades de crecimiento" del país.  Los desastres naturales perturban la producción nacional, y la política de ayuda alimentaria puede ser importante para aliviar las dificultades.  Las principales exportaciones agropecuarias de Mozambique incluyen anacardos, algodón, azúcar, tabaco y productos pesqueros y forestales.  El sector agropecuario ha seguido siendo el más protegido con un arancel medio de 12,4 por ciento (CIIU 1), en comparación con el promedio general NMF de 10,1 por ciento.  El Gobierno sigue interviniendo en los principales subsectores:  anacardos, algodón, azúcar y tabaco.

2. Las actividades manufactureras son muy limitadas.  La producción orientada a la exportación, principalmente de aluminio, tiene lugar en el marco del régimen de zona franca industrial.  La inversión extranjera directa ha sido decisiva para la expansión de la producción de aluminio, la explotación de arenas minerales, carbón y gas natural, así como la generación de electricidad en la Hidroeléctrica de Cahora-Bassa (HCB) sobre el río Zambeze.  Esas inversiones han sido promovidas desde 1999 por generosos incentivos ofrecidos con arreglo al Código de Inversiones, en particular el régimen de zona franca industrial, y por tarifas bajas (y preferenciales) de electricidad para los usuarios industriales.  El desarrollo industrial ha estado orientado a la exportación, favoreciendo la creación de una doble economía.  Los incentivos fueron reducidos en 2002 en el Código de Beneficios Fiscales, y son de nuevo objeto de examen para lograr aumentar los ingresos fiscales derivados de los megaproyectos.  Pese a los prometedores signos de las actividades de exploración del petróleo, las necesidades nacionales de combustible siguen atendiéndose totalmente por las importaciones, y los precios son regulados y ajustados periódicamente para reflejar la evolución de los precios en los mercados mundiales;  la producción de biocombustibles está creciendo.  La liberalización de las actividades de elaboración avanzada del subsector del petróleo ha tenido lugar a nivel minorista, si bien la importación de productos a base de combustibles sigue reservada a la empresa estatal IMOPETRO, que asumió la función de PETROMOC en 1998.  Las limitaciones de oferta en Mozambique siguen siendo significativas y afectan al acceso al agua, la electricidad y los servicios financieros;  el entorno para realizar negocios es difícil y se ve minado por la mala gobernanza.

3. La contribución de los servicios al PIB no ha cambiado sustancialmente durante el período objeto de examen.  Además, el desarrollo del sector es necesario para el crecimiento económico continuado de Mozambique.  Por ejemplo, el acceso a una financiación asequible sigue siendo una limitación pendiente a la actividad empresarial;  el acceso del sector agropecuario al crédito, en particular, es escaso.  Las actividades de microcrédito se están expandiendo, pero en general la banca y los seguros siguen estando relativamente poco desarrollados.  La teledensidad ha progresado sustancialmente como resultado del rápido incremento en el uso de servicios de comunicaciones móviles, aunque el suministro de servicios de Internet sigue siendo bajo;  la privatización del operador de telefonía fija en activo ha sido aplazada indefinidamente.  El desarrollo de los enlaces de transporte portuario y terrestre de Mozambique ha sostenido el crecimiento de la actividad industrial, así como del comercio.  Mozambique es una puerta de acceso para sus vecinos sin litoral y a Sudáfrica.  La rehabilitación de la infraestructura de transporte, devastada durante la Guerra Civil (que terminó en 1992), ha sido un aspecto prioritario de la política gubernamental.  La explotación de los puertos y ferrocarriles en el norte se realiza con arreglo a las concesiones otorgadas a los inversores extranjeros.  Esta rehabilitación ha contribuido al desarrollo del turismo en Mozambique.  No obstante, los servicios de transporte aéreo, insuficientes y costosos, siguen siendo un obstáculo al crecimiento del sector turístico.  Mozambique sólo contrajo algunos compromisos en el marco del AGCS.  Ampliando el alcance de esos compromisos se podrían potenciar los esfuerzos de Mozambique por superar estas dificultades, atrayendo la inversión nacional y extranjera.

2) Agricultura y actividades conexas
i) Panorama general

4. Las actividades agropecuarias, incluidas la agricultura, la ganadería, la pesca y la silvicultura, aportaron la cuarta parte del PIB en 2007, y está previsto que su contribución se mantenga en el mismo nivel en 2008 (cuadro I.1).  Las actividades agropecuarias daban empleo a unos 14 millones de personas en 2007, con un mayor porcentaje de mujeres empleadas en el sector que de hombres.  Los principales empleadores son las fincas azucareras;  y las explotaciones comerciales.  Los productos agropecuarios (anacardos, tabaco, algodón, azúcar, y productos pesqueros y forestales) son también importantes productos de exportación (capítulo I 3) i)).

5. Sólo está cultivado algo más del 10 por ciento de los 36 millones de hectáreas de tierras cultivables de Mozambique.  Según el último censo agropecuario, realizado en 1999-2000, 3,1 millones de pequeños terratenientes de Mozambique ocupan cerca del 95 por ciento de la tierra cultivada.  Estas explotaciones agrícolas producen los cultivos alimentarios básicos (habas, yuca, maíz, cacahuetes y arroz), principalmente con fines de subsistencia, así como cultivos comerciales (algodón y tabaco), y nueces de anacardo.  El tamaño medio de la mayoría de las explotaciones en Mozambique es de unas 1,2 hectáreas, y el uso de créditos e insumos es escaso
, por lo que el rendimiento es relativamente bajo con arreglo a las normas regionales.  No obstante, las autoridades están distribuyendo "estuches" (semillas, abonos, equipo) a crédito a los productores de cereales y cacahuetes, para utilizarlos en la temporada 2008/2009, en determinadas zonas "con grandes posibilidades" del país, a fin de aumentar la productividad.
  El algodón y el tabaco se producen sobre todo con arreglo a contratos de arrendamiento suscritos con las compañías algodoneras y tabaqueras, según los cuales las compañías proporcionan semillas, abonos e insumos a crédito, que los agricultores reembolsan una vez que la compañía adquiere el cultivo recolectado;  los agricultores pueden formar asociaciones para interactuar más eficazmente con los compradores.

6. Los hábitos alimentarios en Mozambique han cambiado.  A medida que el país se desarrolla, está creciendo la demanda de cereales (arroz y trigo) y productos lácteos, la mayoría de ellos importados, así como de productos hortícolas, también importados pero cada vez más cultivados en la periferia de las zonas urbanas.  Además, el gasto en alimentos representa una proporción sustancial de los gastos de las familias de bajos ingresos, de ahí que cualquier incremento del precio de los alimentos tenga un impacto sustancial en los niveles de pobreza.  Como consecuencia, el Gobierno percibe la seguridad alimentaria como una prioridad, y espera mejorarla promoviendo una "revolución verde".

7. Los desastres naturales, como las sequías y las inundaciones, perturban periódicamente la producción en algunas partes del país.  Cuando se llevó a cabo el primer Examen de las Políticas Comerciales de Mozambique, importantes inundaciones habían diezmado la producción prevista para la temporada 1999/2000, y las inundaciones afectaron de nuevo a la producción en 2007/2008.  Aparte de la temporada agropecuaria 2004/2005, la producción de la mayoría de los cultivos básicos ha aumentado constantemente desde 2002, sobre todo como resultado de un aumento de las tierras cultivadas (cuadro IV.1).  En particular, la producción de maíz era de hasta el 25 por ciento entre 2002 y 2006, pero disminuyó casi un 20 por ciento en el período 2007/2008;  la yuca y el maíz son los alimentos básicos.  Con respecto a los cultivos comerciales, entre 2002 y 2006 la producción de tabaco se duplicó con creces, mientras que la producción de algodón creció un 38 por ciento (cuadro IV.2).  La producción de caña de azúcar aumentó un 30 por ciento, y la de anacardos en rama un 25 por ciento, en el mismo período.  En cambio, la cabaña ganadera ha disminuido considerablemente, a excepción del ganado bovino, en cuyo caso las cifras aumentaron un tercio entre 2002 y 2007.

Cuadro IV.1

Producción de cultivos alimentarios básicos, 2002-2007

	Producto
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	Variación 
2002-2007 (%)

	Maíz
	1.114.772
	1.178.792
	1.060.396
	942.000
	1.395.474
	1.133.911
	2

	Sorgo
	138.318
	190.820
	152.910
	115.000
	201.758
	166.873
	21

	Mijo
	12.184
	21.609
	18.305
	15.000
	22.363
	24.816
	104

	Arroz (blanqueado)
	93.362
	117.483
	91.242
	65.000
	97.611
	103.011
	10

	Habas (Nhemba)
	53.724
	53.724
	50.862
	48.000
	71.170
	62.188
	16

	Habas (Jugo)
	22.000
	18.000
	12.500
	7.000
	11.608
	20.250
	-8

	Habas (Manteiga)
	35.683
	40.854
	44.927
	49.000
	49.627
	54.515
	53

	Batata
	455.950
	877.165
	..
	..
	915.252
	861.433
	89

	Cacahuetes
	101.074
	87.463
	90.232
	93.000
	84.623
	101.311
	0

	Yuca
	3.555.278
	6.547.298
	..
	..
	6.658.708
	4.959.275
	39


..
No disponible.
Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

Cuadro IV.2

Producción de cultivos comerciales, 2002-2006

	Producto
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	Variación 
2002-2006 (%)

	Semilla de algodón
	82.980
	54.144
	92.000
	78.500
	114.829
	38

	Anacardos en rama
	50.177
	63.818
	42.988
	104.337
	62.821
	25

	Caña de azúcar
	1.586.260
	1.940.799
	1.873.262
	2.246.985
	2.060.317
	30

	Té verde
	12.579
	12.690
	15.127
	16.000
	16.000
	27

	Agrios
	24.025
	30.000
	30.000
	30.000
	32.000
	33

	Copra
	45.740
	47.600
	47.000
	74.000
	47.000
	3

	Tabaco
	25.611
	37.051
	49.528
	65.042
	59.071
	131

	Semilla de girasol
	4.149
	6.400
	6.127
	7.000
	7.000
	69


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

ii) Política agropecuaria

8. El objetivo de larga data de Mozambique es comercializar la agricultura, desplazando la producción de las actividades en su mayor parte de subsistencia y promoviendo el acceso a los mercados internacionales.  Un sector agropecuario bien desarrollado es fundamental para la reducción de la pobreza en las zonas rurales.  Por ello, en el PARPA II se expone una política agropecuaria que también está integrada en el plan de desarrollo quinquenal de Mozambique para el período 2005‑2009, y sus planes anuales.  Los planes trienales sobre la agricultura (el último fue formulado en junio de 2008), incluyen estrategias sectoriales para los anacardos, el algodón, el azúcar, el tabaco, el ganado y los productos forestales.
  En 2008, el Gobierno reiteró la necesidad de lograr la "seguridad alimentaria", en particular habida cuenta del fuerte aumento de los precios de los alimentos desde 2007.

9. El Ministerio de Agricultura elabora la estrategia nacional para el desarrollo del sector, que figura en la "Visión de la agricultura" (2003), las "Prioridades para el desarrollo agropecuario" (2006), y la "Revolución verde de Mozambique" (octubre de 2007).  La última estrategia descansa en cinco pilares:  la gestión racional de los recursos naturales;  la expansión de las superficies cultivadas y la adopción de técnicas de producción que fomentan la productividad;  el desarrollo de nuevos mercados;  la facilitación de créditos;  y la formación de capital humano y social.  Para complementar esta estrategia de aumento de la producción y la productividad agropecuarias, el Gobierno también cuenta con una política para desarrollar la infraestructura del trasporte por carretera con miras a integrar mejor los mercados y las zonas de producción.  A fin de promover la inversión en el sector, se ofrecen incentivos a proyectos de las empresas agrícolas, en particular, un tipo reducido del impuesto sobre sociedades del 10 por ciento frente al 32 por ciento hasta finales de 2010.  Estos incentivos son actualmente objeto de examen y pueden ser reducidos (capítulo II 4) iii)).
10. El Proyecto de Programa de gasto público en el sector agropecuario (PROAGRI)
, financiado con ayuda exterior
, fue lanzado en 1999 sobre la base de la "Carta de política de desarrollo del sector agropecuario" del Gobierno.  La fase I, que abarcaba el período 1999-2004, se refería principalmente a la descentralización de los servicios de divulgación suministrados por el Ministerio de Agricultura a los agricultores;  está previsto llevar a cabo una mayor descentralización, puesto que sólo el 15 por ciento de los propietarios de pequeñas explotaciones tiene acceso a los servicios de divulgación proporcionados por la Dirección Nacional de Divulgación Agraria.
  La fase II comenzó en 2005 y se refiere sobre todo al aumento de la productividad y la producción mediante el suministro de servicios de divulgación a una población más amplia de agricultores, con el objetivo de lograr una penetración del 20 por ciento para 2009.  Las ONG también desempeñan un papel activo en el sector agropecuario, principalmente en el suministro de servicios de divulgación.
11. Las instituciones encargadas de las diferentes actividades agropecuarias son:  el Ministerio de Agricultura;  el Instituto del Algodón de Mozambique (IAM);  el Instituto Nacional de Anacardos (INCAJU);  el Instituto Nacional de Investigación Agraria (IIAM);  y el Centro para la Promoción de la Agricultura (CEPAGRI).  El IAM administra la política sobre el algodón adoptada en 1998
, y el INCAJU administra la estrategia de promoción de la transformación del anacardo, también en vigor desde 1998.
  El IIAM se encarga de la investigación en el sector agropecuario y la producción de las semillas básicas que son suministradas a las compañías de semillas comerciales y los agricultores contratados para producir semillas certificadas.  El CEPAGRI promueve la inversión en empresas agrícolas orientadas a la exportación.
12. Las leyes que regulan la agricultura en Mozambique conciernen al uso de la tierra, los bosques y la fauna, las semillas, los abonos, la salud animal, y las medidas sanitarias y fitosanitarias, así como los regímenes específicos para el algodón, el tabaco, el azúcar y las nueces de anacardo (véase la sección iii) infra).  Si bien la tierra es abundante, la propiedad de la tierra sigue siendo una cuestión controvertida, y no hay un mercado agrario como tal.  La Constitución de Mozambique reserva la propiedad de la tierra exclusivamente al Estado, pero las personas nacionales y extranjeras pueden obtener derechos de uso no transferibles con arreglo a la Ley de Tierras adoptada en 1997
, previa solicitud al Registro Catastral (capítulo II 4) ii)).  La Ley de Tierras también reconoce derechos territoriales consuetudinarios en el campo, aunque con regularidad surgen conflictos con posibles inversores territoriales.
  Con arreglo a la evaluación de PROAGRI por el Banco Mundial, las provincias habían otorgado 2.388 títulos de propiedad de la tierra para fines de 2006, en comparación con sólo 646 a fines de 2000.
  La mayoría de los agricultores son agricultores de subsistencia y no están formalmente autorizados, por lo que no pagan impuestos.  Sin embargo, requieren una licencia para tener acceso a créditos o cualesquiera incentivos fiscales.  El Fondo de Desarrollo Agropecuario (FDA) del Gobierno proporciona créditos a los agricultores, y las instituciones de microcrédito también son activas en el campo.
13. El IAM y el Ministerio de Agricultura establecen los precios de compra mínimos para los cultivadores de algodón y tabaco, respectivamente, mientras que el Instituto Nacional del Azúcar fija un precio nacional mínimo mensual para el azúcar, y el INCAJU establece un precio de exportación "indicativo" para los anacardos en rama.  Para otros productos agropecuarios, los principales instrumentos que afectan a los precios son las exenciones del arancel aduanero o del IVA a los productores locales (capítulo III 2) ii) d)).  Se aplican sobretasas al azúcar importado, e impuestos de exportación a los anacardos en rama.  El arancel de Mozambique otorga una protección nominal relativamente más elevada a los productos agrícolas que a los productos no agrícolas:  en 2008 el promedio simple de los aranceles aplicados a los productos agrícolas, según la definición de la CIIU (con inclusión de la ganadería, la pesca y la silvicultura), es del 12,4 por ciento (cuadro AIV.1), frente a un promedio global del 10,1 por ciento.  Los productos agrícolas, incluidos los productos alimenticios, pueden estar sujetos a medidas sanitarias y fitosanitarias (capítulo III  2) vii)).

14. En vista de los desastres naturales periódicos que afectan a la agricultura en Mozambique, el Gobierno cuenta con una política orientada a la ayuda alimentaria, que es elaborada por el Instituto Nacional de Gestión de Desastres (INGC) y aplicada por el Programa Mundial de Alimentos.

iii) Política por subsectores

a)
Azúcar

15. El azúcar se produce en las fincas de Xinavane y Maragra situadas en la provincia de Maputo, y de Sena y Mafambisse situadas en la provincia central de Sofala.
  En 2008 se han plantado unas 32.000 hectáreas con caña de azúcar, y se ha previsto una ampliación a 50.000 en el período 2010‑2012, para coincidir con la introducción, con arreglo a la iniciativa "Todo menos armas" de las CE, del acceso libre de derechos y de contingentes para el azúcar producido por los PMA
, y las oportunidades adicionales de la liberalización del mercado del azúcar entre los miembros de la SADC en 2012, en el marco del Protocolo del Azúcar de la SADC.  Además, las empresas están invirtiendo en la producción de caña de azúcar y en las instalaciones para producir bioetanol.  Esto se debe al interés en la diversificación de la energía.

16. Las fincas azucareras propiedad de las compañías azucareras producen caña de azúcar en bruto, que es transformada sobre el terreno o exportada a Sudáfrica para que sea refinada, y luego importada a Mozambique, con el fin de proveer el mercado nacional o para exportarla.  Mozambique no tiene suficiente capacidad de molienda para procesar toda la caña de azúcar que produce;  sin embargo, una vez que finaliza la zafra azucarera, los ingenios se quedan sin trabajo.  El subsector del azúcar es un importante contribuidor al empleo, con más de 25.000 personas contratadas de forma permanente o estacional por las compañías azucareras (a saber, fincas e ingenios).  La rehabilitación de las fincas azucareras devastadas por la Guerra Civil era una de las prioridades de la política del Gobierno a mediados del decenio de 1990.

17. Los inversores obtienen beneficios fiscales, con inclusión de exenciones fiscales en frontera, para el equipo importado, así como precios mínimos garantizados para el azúcar en bruto y elaborado.  La política de precios mínimos está en vigor desde 1999;  los precios se revisan anualmente.  En febrero de 2008, los precios mínimos mozambiqueños eran de 385 dólares EE.UU. por tonelada de azúcar en bruto y 450 dólares EE.UU. por tonelada de azúcar elaborado, con un recargo a la importación, establecido mensualmente y gravado sobre el precio c.i.f., más un arancel del 7,5 por ciento sobre las importaciones de azúcar elaborado.  El azúcar está exento de IVA.  La agencia de distribución de las compañías azucareras, el Distribuidor Nacional de Azúcar (DNA), controla la comercialización del azúcar en Mozambique.  También controla las exportaciones de azúcar.  Con arreglo a los acuerdos de acceso preferencial, el azúcar exportado de Mozambique se vende a precios garantizados (por encima del precio en el mercado mundial) en los mercados de las CE y los Estados Unidos.  Mozambique también exporta a otros mercados.  En 2007, las compañías azucareras produjeron 243.000 toneladas y exportaron 94.000 toneladas de azúcar, obteniendo 46 millones de dólares EE.UU. (cuadro IV.3).

Cuadro IV.3

Exportaciones de azúcar en el marco de los regímenes preferenciales, 2001-2007

($EE.UU. y toneladas)

	Año

	Cantidad
(toneladas)
	Valor
($EE.UU.)
	Mercado (toneladas)
	Mercado mundial

	
	
	
	EE.UU.
	Todo menos armas
	Segundo flujo de "Todo menos armas"
	CC (ACP/CE)
	RPEA

	Unión Aduanera Sudafricana SACU
	Protocolo del Azúcar de las CE
	

	2001
	22.000
	8.295.502
	12.786
	8.331
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	.. 

	2002
	78.000
	18.000.000
	13.248
	9.140
	 n.a.
	 n.a.
	 n.a.
	 n.a.
	 n.a.
	56.351

	2003
	62.755
	18.770.230
	13.000
	10.400
	 n.a.
	 n.a.
	 n.a.
	11.481
	 ..a
	27.874

	2004
	90.907
	25.795.865
	13.218
	3.000
	 n.a.
	 n.a.
	17.200
	7.771
	 ..a
	49.718

	2005
	87.851
	37.700.109
	14.604
	16.800
	 n.a.
	 n.a.
	n.a. 
	5.797
	18.650
	32.000

	2006
	170.311
	64.633.200
	25.658
	30.000
	 n.a.
	 n.a.
	1.366
	n.a.
	13.707
	99.580

	2007
	93.754
	45.856.704
	0
	32.159
	4.632
	26.324
	n.a. 
	 n.a.
	14.237
	16.402


..
No disponible.

n.a.
No se aplica.

a
Mozambique accedió al Protocolo del Azúcar de las CE en 2003:  en 2004 se le asignó un contingente de 6.125 toneladas y se le atribuyó el mismo contingente con carácter retroactivo en 2003;  en 2005 se exportó el volumen correspondiente a tres años de contingente.

Nota:
CC - contingente complementario;  RPEA - Régimen preferencial especial para el azúcar.

Fuente:
Autoridades mozambiqueñas.

18. La protección otorgada a la industria azucarera de Mozambique ha sido objeto de debate durante mucho tiempo.  En 2000, el Gobierno decidió mantener el nivel de protección de las importaciones de azúcar que se venía proporcionando desde 1999, pero examinar la política anualmente, basándose en la evolución del mercado nacional e internacional del azúcar.
  En el último examen, realizado en 2004, se decidió que la política del sector azucarero no debería ser modificada.

b)
Algodón

19. Según estimaciones, la semilla de algodón es el principal cultivo comercial para unos 350.000 agricultores de las provincias septentrionales y centrales de Mozambique.  La producción alcanzó 115.000 toneladas en 2006, después de un período de menor producción anual debido a la disminución de los precios del algodón en los mercados mundiales.  Con arreglo a los estudios de diagnóstico sobre la integración comercial (EDIC), los costos y las demoras repercuten en el funcionamiento del subsector:  por una parte, en la distribución de los insumos a los agricultores;  y por otra, debido a las dificultades de financiación para las compañías de desmotado de algodón causadas por la demora entre la compra de insumos y la venta de algodón despepitado en el mercado internacional.

20. La semilla de algodón se produce principalmente mediante contratos de arrendamiento según los cuales las compañías algodoneras proporcionan a los agricultores y/o sus asociaciones semillas, abonos y equipo a crédito, para la temporada, sobre la base de un acuerdo de compra exclusivo para su cultivo con la compañía algodonera.  El Gobierno otorga a las compañías de desmotado de algodón concesiones cerradas como compradores exclusivos de semillas de algodón en una determinada área geográfica, para un período de hasta 20 años.
  El Instituto del Algodón de Mozambique (IAM) establece el precio mínimo de compra para el algodón basándose, entre otras cosas, en la participación del productor en los ingresos obtenidos de la exportación de algodón despepitado, el precio en el mercado mundial del algodón despepitado, los costos de flete y seguro a Asia Sudoriental, el diferencial por la calidad del algodón mozambiqueño y el impuesto aplicado a las transacciones de algodón para ayudar a financiar las actividades del IAM.
  Este impuesto se establece anualmente previo acuerdo entre el IAM y las compañías algodoneras;  fue de 2,5 por ciento del valor f.o.b. de las exportaciones en el período 2007/2008.  El IAM debe pesar los envíos de los exportadores y certificar la calidad del algodón.

21. El promedio aritmético del arancel aplicado al algodón (capítulo 52 del SA) es de 14,7 por ciento (cuadro AIII.1), y la protección oscila entre el mínimo de 2,5 por ciento para el algodón despepitado, y el 7,5 por ciento para el hilo de algodón, y el máximo de 20 por ciento para los tejidos de algodón.  El IVA de 17 por ciento se aplica tanto a las importaciones de algodón despepitado como de semillas de algodón.  Las compañías algodoneras pueden obtener beneficios fiscales con arreglo al Código de Inversiones y el IAM puede importar equipo exento de impuestos en frontera en su nombre.

c)
Tabaco

22. La producción de tabaco aumentó un 131 por ciento entre 2002 y 2006, hasta alcanzar 59.000 toneladas (cuadro IV.2);  unos 120.000 pequeños terratenientes se dedicaban directamente a la producción de tabaco en 2005.  El tabaco también ha atraído a los agricultores comerciales.  La organización del subsector del tabaco es similar a la del algodón (desde 2002), en la medida en que las compañías tabaqueras obtienen concesiones cerradas de hasta 10 años y concluyen contratos de arrendamiento con los agricultores y/o sus asociaciones de la zona de que se trate.
  Las tres compañías de elaboración del tabaco son Mozambique Leaf Tobacco (MLT), Joao Ferreira dos Santos (JFS), y Standard Comercial (STANCOM).  Hasta el establecimiento de la unidad de elaboración de MLT en 2005, toda la producción nacional se exportaba en forma de tabaco en rama a Malawi y Zimbabwe para su elaboración y exportación.

23. El tabaco en rama puede ser importado únicamente por las compañías que producen productos de tabaco
, pero sólo MLT posee una unidad de elaboración en Mozambique.  En 2006, las importaciones de tabaco sin elaborar ascendieron a 15,5 millones de dólares EE.UU.  Las importaciones de puros, cigarrillos y tabaco se gravan con el arancel máximo de 20 por ciento (cuadro AIII.1), el IVA de 17 por ciento y un derecho especial de 65 por ciento.
  Sobre la base de la definición de la CIIU, las manufacturas de tabaco están sujetas al nivel máximo de protección arancelaria de 20 por ciento, muy superior al promedio global de 10,1 por ciento (cuadro AIV.1).
d)
Anacardos

24. Las nueces de anacardo se encuentran entre las cuatro principales exportaciones agrícolas de Mozambique (junto con el azúcar, el algodón y el tabaco).  La importancia social y económica de los anacardos deriva de su posición como principal cultivo comercial, con aproximadamente unos 1,2 millones de agricultores dedicados al cultivo de las nueces, y un importante nivel de empleo femenino en el sector de la elaboración.
  Las plantaciones de árboles datan de los decenios de 1950 y 1960, y muchos árboles están infectados por el mildiu, que reduce su productividad;  Mozambique era el principal productor mundial de nueces de anacardo en los años setenta.  En 2007, se produjeron unas 75.000 toneladas, de las cuales cerca de 20.280 toneladas fueron elaboradas a nivel nacional, empleando sobre todo métodos de uso intensivo de mano de obra;  el resto fue exportado sin elaborar a la India.
  En 2008, el Instituto Nacional de Anacardos (INCAJU) previó una producción de 85.000 toneladas, de las cuales 25.000 toneladas serían elaboradas a nivel nacional.

25. El INCAJU se encarga de la aplicación de la estrategia de promoción del anacardo del Gobierno.  Sus objetivos son aumentar la producción a un nivel máximo de 100.000 toneladas y promover la elaboración nacional, preferiblemente mediante el uso de técnicas de descascarillado de uso intensivo de mano de obra.  El INCAJU establece un precio de exportación mínimo indicativo para las nueces de anacardo crudas como base para la aplicación del impuesto de 18 por ciento a las exportaciones de nueces crudas.  El precio mínimo de exportación se fijó en 15 Mt/kg (unos 0,60 dólares EE.UU.) al final de 2007.  La política de gravar a los agricultores en beneficio de las empresas de elaboración fue ampliamente debatida en los años noventa.
  No obstante, el impuesto de exportación sobre las nueces crudas es la principal fuente de ingresos del INCAJU.  El INCAJU proporciona servicios de divulgación a los agricultores, y fija las fechas para iniciar la cosecha;  promueve la renovación de las plantaciones, suministrando fungicidas a los agricultores.

26. El régimen actual de comercio interior y exterior de nueces de anacardo crudas data de 2003.
  Solamente los operadores y empresas de elaboración autorizados por el Ministerio de Comercio pueden comprar las nueces.  Los envíos de los exportadores deben ser pesados, y la cantidad y la calidad de las nueces certificadas, por el INCAJU.  Sólo los nacionales (incluidas las compañías propiedad mayoritaria de nacionales) pueden exportar nueces de anacardo crudas;  sin embargo, las empresas de elaboración no pueden exportar las nueces de anacardo crudas que compran.  Las nueces de anacardo importadas están sujetas a un arancel de 20 por ciento.

iv) Pesca y acuicultura

27. Mozambique tiene un considerable potencial de pesca y acuicultura, debido a sus 6.942 km de costa y su zona económica exclusiva (ZEE) que abarca 493.672 km2.  Mozambique clasifica su actividad pesquera como industrial, semiindustrial (buques de menos de 20 metros de eslora), y artesanal.  Para 2007, las autoridades previeron una captura anual de 33.000 toneladas para las actividades industriales y semiindustriales, y 55.000 toneladas para las actividades artesanales.  En 2007, la producción acuícola fue de aproximadamente 4.000 toneladas y el valor de las exportaciones ascendió a 1 millón de dólares EE.UU.  En 2005, Mozambique exportó alrededor de 16.500 toneladas de productos pesqueros, principalmente a Sudáfrica y las CE, y obtuvo cerca de 100 millones de dólares EE.UU. (cuadro IV.4).  El camarón representa una parte sustancial de los ingresos de exportación de productos pesqueros;  determinados buques y establecimientos de Mozambique cumplen los requisitos sanitarios de las CE, su principal mercado de destino.
  Los buques extranjeros que faenan en aguas mozambiqueñas en el marco de acuerdos bilaterales también proporcionan compensación a Mozambique.
28. El Ministerio de Pesca es el responsable de la política gubernamental de pesca y acuicultura desde 2000
;  en 2003 se adoptó un nuevo marco de concesión de licencias y ordenación pesquera.
  Según las autoridades, "el Reglamento de Pesquerías Marinas (REPMAR) se basa en conceptos modernos de ordenación y estableció el uso de la ordenación conjunta en la ordenación pesquera, el uso obligatorio de aparatos para proteger las especies amenazadas como las tortugas (dispositivos excluidores de tortugas, TED) y reducir la captura incidental, y, por primera vez, la posibilidad de crear arrecifes artificiales".
  Los pescadores deben obtener una licencia de pesca.  El uso de TED pasó a ser obligatorio a partir de 2005.
  El Instituto Nacional de Investigación Pesquera asesora a las autoridades sobre los bancos de pesca, muchos de los cuales se consideran totalmente explotados, y el Ministerio fija contingentes anuales para las capturas por especies para las flotas industriales y semiindustriales.  Otros instrumentos utilizados para gestionar las reservas incluyen las temporadas de veda, las limitaciones al número de barcos, los contingentes de captura y la regulación del tamaño de la malla.  El mayor uso de las prácticas de ordenación conjunta se realiza en las pesquerías industriales de camarón de poco calado.  La pesca artesanal también está regulada;  sin embargo, en la práctica, la supervisión y la observancia de la ley en el extenso litoral de Mozambique son escasas.

29. Como se ha indicado, la acuicultura comercial es una actividad emergente.  El marco reglamentario para la acuicultura define las normas y los requisitos para los establecimientos de acuicultura;  determina los procedimientos para la concesión de licencias a los mismos;  fija restricciones a la importación de animales vivos que se utilizarán en la acuicultura;  y aborda cuestiones ambientales como la conversión de manglares en criaderos.

30. Según la definición de la CIIU, el subsector de la pesca goza de una protección arancelaria relativamente elevada de 18,5 por ciento (cuadro AIV.1).
31. Los buques extranjeros pueden faenar en la ZEE de Mozambique solamente en el marco de acuerdos bilaterales.  Las CE y Mozambique concluyeron primero un acuerdo relativo a la pesca de camarón y atún en 1998;  éste venció y fue renovado en 2004, con un nuevo acuerdo quinquenal de asociación pesquera que entró en vigor el 1º de enero de 2007.
  Este acuerdo solamente abarca la pesca de atún y permite a 44 buques de pesca con redes de cerco y 45 palangreros pertenecientes a los Estados de las CE faenar en aguas de Mozambique, con una captura anual de 10.000 toneladas de atún.  Estos buques deben obtener una licencia de pesca del Ministerio de Pesca, que es expedida a petición de las CE.  Está previsto que los ingresos obtenidos de las tasas de licencia alcancen 300.000 euros al año, y las CE han prometido una compensación anual de 900.000 euros.
Cuadro IV.4

Exportaciones de productos pesqueros, 2002-2007

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Volumen (toneladas)
	
	
	
	
	
	

	Langosta
	100
	21
	30
	10
	4
	8

	Cangrejo
	110
	435
	192
	324
	235
	170

	Gambas
	1.570
	1.139
	1.021
	1.667
	658
	886

	Pescado
	500
	445
	607
	329
	65
	164

	Capturas de camarón 
	9.500
	7.963
	9.084
	9.414
	5.200
	3.769

	Acuicultura de camarón
	..
	435
	214
	1.017
	228
	168

	Calamar y pulpo
	100
	85
	203
	165
	30
	4

	Kapenta
	2.034
	2.757
	5.149
	3.615
	2.020
	1.177

	Algas
	0
	0
	92
	36
	..
	..

	Otros
	20
	31
	0
	0
	..
	..

	Total
	13.534
	13.312
	16.591
	16.577
	..
	6.346

	Ingresos de exportación (miles de $EE.UU.)
	

	Langosta
	1.100
	230
	334
	117
	44
	83

	Cangrejo
	330
	1.301
	575
	972
	705
	510

	Gambas
	8.200
	6.336
	5.685
	8.845
	3.460
	4.598

	Pescado
	1.250
	1.113
	1.517
	823
	163
	411

	Capturas de camarón 
	72.800
	71.665
	72.671
	75.310
	41.600
	30.156

	Acuicultura de camarón
	..
	3.915
	1.286
	6.106
	1.368
	1.010

	Calamar y pulpo
	250
	212
	506
	414
	75
	10

	Kapenta
	2.441
	3.309
	6.179
	4.337
	2.424
	1.766

	Algas
	0
	0
	110,4
	43
	..
	..

	Otros
	10
	4
	0
	0,201
	..
	..

	Total
	86.381
	88.085
	88.864
	96.966
	49.839
	38.544


..
No disponible.

Nota: 
No incluye las capturas en el marco de acuerdos bilaterales sobre el acceso a la ZEE de Mozambique.

Fuente: 
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

v) Silvicultura

32. Los bosques abarcaban aproximadamente la cuarta parte de la superficie cultivable de Mozambique en 2005, principalmente bosques abiertos frondosos, con superficies sustanciales de sabana y tierras de matorrales.  Los agricultores explotan los recursos forestales para obtener combustible en forma de leña, que representa cerca del 80 por ciento de la energía utilizada por las familias, y también talan bosques para ampliar las tierras sometidas a cultivo.  A nivel comercial, los bosques son explotados mediante el otorgamiento de "licencias simples" (solamente a los mozambiqueños) o de concesiones (a todas las personas).  Los troncos son exportados en bruto o transformados en madera de construcción aserrada.  En 2005, se talaron en total 102.627 metros cúbicos de troncos, de los cuales se exportaron 51.000 metros cúbicos en forma de troncos, y el resto fueron exportados tras su transformación.  La producción está sujeta a regalías, que alcanzaron aproximadamente 6 millones de dólares EE.UU. en 2005.  La promoción de las exportaciones de productos forestales elaborados es una de las prioridades del Gobierno.  En consecuencia, cerca de 3 millones de hectáreas han sido identificadas para la repoblación forestal.

33. La política de Mozambique relativa al desarrollo de la silvicultura y la fauna y flora silvestres data de 1997;  la ley básica, adoptada en 1999, sigue en vigor.
  El objetivo de la política forestal es la gestión sostenible de los recursos forestales a fin de contribuir a la reducción de la pobreza y al desarrollo económico.  La última auditoría de los recursos forestales, que se remonta a 1994, estableció que Mozambique poseía 20 millones de hectáreas de bosque productivo, 20 millones de metros cúbicos de reservas comerciales y una tala anual autorizada de 500.000 metros cúbicos.  Por ello, este contingente anual puede ser excesivo en relación con las reservas reales.  La administración de la política forestal corre a cargo de la Dirección Nacional de Bosques y Fauna y Flora Silvestres, dependencia del Ministerio de Agricultura.  Un nuevo reglamento introdujo en 2002 una prohibición sobre las exportaciones de las especies de la clase 1 (definidas en el anexo I del reglamento), reservándolas a las empresas de elaboración locales y permitiendo al mismo tiempo las exportaciones de especies de madera tropical preciosa, como ébano y palisandro, y otras especies.
  La "licencia simple ", que es un permiso anual de explotación forestal para talas de hasta 500 metros cúbicos, sólo se otorga a los nacionales mozambiqueños y es expedida por las autoridades provinciales.  En principio, la licencia requiere un plan simplificado de ordenación forestal.  Para otros explotadores forestales, incluidos los extranjeros, la concesión (renovable) para 50 años da derecho a talar una zona determinada, y en principio se exige un plan de ordenación para garantizar la ordenación sostenible de los bosques de que se trate, con permisos de tala expedidos anualmente de conformidad con este plan;  una condición para concederlos es la promesa de establecer un aserradero.  Las concesiones son otorgadas por las autoridades provinciales para superficies de hasta 20.000 hectáreas, y por el Ministerio de Agricultura para superficies de entre 20.000 y 100.000 hectáreas, siendo necesaria una decisión del Consejo de Ministros para superficies de más de 100.000 hectáreas.  Los titulares de las concesiones pagan regalías por metro cúbico de madera cortada, calculadas por especies
;  se aplica una reducción de 25 por ciento si es elaborada a nivel local antes de ser exportada.  En 2003, el Gobierno firmó la iniciativa de Aplicación de Leyes sobre Bosques y Gobernabilidad en África (AFLEG), comprometiéndose, a nivel internacional, a combatir la tala y el comercio ilegales, y la corrupción, y a promover la ordenación racional de los bosques.
34. Según la definición de la CIIU, el promedio aritmético del arancel aplicado a los productos importados del subsector de la madera es muy inferior al promedio global (2,5 por ciento) (cuadro AIV.1).  También se aplica el IVA a la madera de construcción (capítulo III 2) iv) b)).
3) Minería, energía y agua
i) Minería, petróleo y gas natural

35. Mozambique posee considerables recursos minerales, entre ellos la ilmenita (proyectos del corredor de Sands y Moma), la tantalita (minas Marropino y Morrua), el carbón (minas Chipanga IX y Moatize), la bauxita, el oro y las piedras preciosas, que se exportan sin elaborar (cuadro IV.5).
  Las exportaciones de estos productos generaron alrededor de 5,3 millones de dólares EE.UU. en 2007.  El aluminio, principal producto de exportación de Mozambique, es producido por Mozal en el marco del régimen de zona franca industrial de alúmina importada.  Además, Mozambique también produce gas natural, que es exportado en su totalidad por gasoducto a Sudáfrica, y obtuvo ingresos de aproximadamente 69 millones de dólares EE.UU. en 2007.  La producción de gas natural se ha multiplicado por cinco desde el primer Examen de las Políticas Comerciales realizado en 2001.  Actualmente Mozambique no produce petróleo, pero la inversión de compañías en la prospección y exploración de petróleo y gas en áreas septentrionales y centrales ha aumentado considerablemente desde que empezaron a subir los precios del mercado mundial en 2003.

Cuadro IV.5

Producción de los principales productos mineros exportados, 2002-2007

	Producto
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	Exportaciones
2007
	Exportaciones
2007 (miles de $EE.UU.)

	Gas natural (millones de gigajulios)
	2,4
	2,5
	49,7
	89,0
	102,2
	104,5
	100,5
	53.249

	Gas natural (condensado) (barriles)
	0
	0
	295.313
	531.096
	696.048
	695.938
	752.429
	16.125

	Carbón (t)
	43.512
	36.742
	16.525
	3.417
	40.953
	23.601
	22.475
	804

	Bauxita (t)
	9.119
	11.793
	8.977
	9.517
	11.069
	8.650
	8.650
	623

	Tantalita (kg)
	42.500
	62.000
	712.095
	281.212
	80.132
	196.432
	19.586
	492

	Bentonita (t) 
	15.594
	24.627
	16.627
	17.318
	3.515
	9.706
	8.347
	227


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

36. Todas las sustancias minerales del suelo o el subsuelo o de las aguas territoriales de Mozambique son propiedad del Estado.  El acceso a los recursos mineros y del petróleo (incluido el gas natural) se regula a través del Código de Minería (sección b) infra) y el Código del Petróleo (sección c)), introducidos en 2002 y 2001, respectivamente.  Los proyectos autorizados de inversión en minas y petróleo pueden beneficiarse de incentivos arancelarios y fiscales con arreglo a un marco revisado introducido en 2007
, que sustituyó al Código de Inversiones (capítulo II 4)).  Antes del cambio, determinados proyectos orientados a la exportación (por ejemplo, Proyecto sobre las arenas de titanio de Moma) habían obtenido beneficios en el marco del régimen de zona franca industrial.  Con el nuevo régimen, se siguen aplicando exenciones de los derechos de aduana, del IVA y del derecho indirecto al equipo importado, pero los nuevos proyectos de inversión ya no obtienen una reducción del tipo fiscal del 32 por ciento aplicable a los beneficios.

37. En 2006, las autoridades anunciaron su intención de adherirse a la "Iniciativa para la Transparencia de las Industrias Extractivas" (EITI), que concierne a la transparencia de los ingresos estatales generados por empresas basadas en los recursos naturales;  Mozambique pretende formalizar su candidatura en 2008.

a)
Minería

38. Mozambique adoptó un nuevo Código de Minería en 2002 y sus reglamentos fueron revisados en 2006.
  El Código abarca el reconocimiento, la prospección, la exploración, la extracción, la elaboración y el comercio de sustancias minerales útiles del suelo o el subsuelo (incluido el agua mineral, con la excepción de hidrocarburos líquidos o gaseosos, que son objeto de otro marco reglamentario).  El Código es administrado por la Dirección Nacional de Minas, que opera un portal que proporciona a los inversores información sobre los recursos mineros de Mozambique y un marco normativo.
  La Dirección Nacional de Minas también mantiene el registro catastral minero, donde se registran los títulos mineros.

39. Con arreglo a los reglamentos mineros de Mozambique, los extranjeros y los nacionales pueden solicitar licencias para el reconocimiento, o la prospección e investigación, y pueden obtener concesiones mineras.  Los certificados mineros para las actividades mineras industriales de pequeña escala se reservan a los mozambiqueños (personas físicas y personas jurídicas de propiedad mayoritaria).  Los permisos se reservan a los mozambiqueños dedicados a la actividad artesanal, en las zonas previstas para tal fin.  El Ministro de Minas se ocupa de otorgar licencias, concesiones y certificados, mientras que los gobernadores provinciales se ocupan de expedir certificados a las canteras para producir materiales de construcción, así como de conceder permisos a los productores artesanales.

40. La solicitud para obtener un título minero se presenta a la Dirección Nacional de Minas y es expedido por el Ministro, y los títulos mineros otorgados o revocados se publican en el Boletín Oficial (Boletim da Republica).  Una licencia para realizar el reconocimiento puede ser concedida para superficies de hasta 100.000 hectáreas, y una licencia para la prospección e investigación, para una superficie de hasta 25.000 hectáreas.  Los plazos máximos de validez de los títulos se establecen en los reglamentos:  hasta un período de dos años no renovable para las actividades de reconocimiento;  y un período de cinco años renovable una vez para la prospección e investigación.  Los plazos se fijan en las concesiones y los certificados mineros;  dependen del proyecto, pero son renovables.  Las solicitudes de títulos están sujetas a tasas de tramitación, y los ingresos son compartidos entre el Estado (60 por ciento) y el Fondo de Desarrollo Minero (40 por ciento);  éste último ayuda a las minas artesanales de pequeña escala.
  Los poseedores de títulos deben observar las normas en vigor para la protección del medio ambiente
, y se requiere una evaluación del impacto ambiental realizado por el Ministerio de Medio Ambiente;  dicho impacto varía en función de la actividad (por ejemplo, prospección, construcción o explotación).  Las operaciones de los poseedores de títulos son objeto de inspección por el Ministerio de Minas.

41. Los poseedores de títulos están sujetos a impuestos sobre la superficie y la producción, que fueron incrementados en 2007.
  Los impuestos se calculan sobre el valor de la producción:  10 por ciento para diamantes, metales preciosos y piedras preciosas;  6 por ciento para piedras semipreciosas;  5 por ciento para sustancias minerales básicas;  y 3 por ciento para las demás sustancias minerales.  Los impuestos sobre la superficie varían según el tipo de título minero.
  Los beneficios derivados de los impuestos sobre la superficie y los beneficios han de ser compartidos con las comunidades locales;  el porcentaje que corresponde a éstos se asigna con cargo al presupuesto nacional.

42. El poseedor de un título para la prospección e investigación está autorizado a exportar solamente muestras minerales para su análisis y ensayo en el extranjero.  Las personas que poseen una concesión, un certificado o un permiso minero, pueden comercializar y transformar los minerales que producen.  En 2005 se adoptaron reglamentos relativos a las licencias para comprar minerales a productores artesanales, para la fabricación de joyas o la reventa a las empresas de transformación, o para comprar minerales de minas industriales para su venta o transformación.
  El Banco de Mozambique regula la comercialización de oro.
43. La protección arancelaria media para la extracción de minas y canteras es baja (3,7 por ciento), dado que la mayoría de las actividades, con la excepción de la explotación de minas de sal (con un arancel de 20 por ciento), están sujetas a aranceles que oscilan entre el 2,5 por ciento y el 7,5 por ciento (cuadro AIV.1).
b)
Petróleo y gas natural

44. Mozambique adoptó un nuevo Código del Petróleo en 2001;  sus reglamentos fueron dictados en 2004.
  Los títulos petroleros se otorgan por separado para la inspección (hasta dos años);  la exploración y producción (período de ocho años, renovable);  y para la construcción y explotación de oleoductos o gasoductos (hasta 30 años).  Todos los contratos adoptan la forma de concesiones.  En principio, las concesiones son objeto de licitación pública, pero en determinadas circunstancias es posible negociar directamente los contratos (por ejemplo, para vincular concesiones adyacentes).  Las solicitudes de concesión se presentan ante el Instituto Nacional del Petróleo, que formula recomendaciones al Ministro competente.  El Ministro aprueba la adjudicación del contrato de concesión, que se publica en el Boletim da Republica.  Los criterios de calificación y los procedimientos de solicitud son los mismos para los nacionales y los extranjeros.  Los proyectos relativos al petróleo son objeto de evaluaciones del impacto ambiental realizados por el Ministerio de Medio Ambiente.

45. Los poseedores de títulos están sujetos a impuestos sobre la producción, que fueron revisados en 2007.
  Los impuestos se calculan sobre el valor de la producción:  10 por ciento para el petróleo crudo;  y 6 por ciento para el gas natural.  Los beneficios obtenidos de estos impuestos han de ser compartidos con las comunidades locales;  en el presupuesto del Estado se reserva una partida a tal efecto.  Los operadores de oleoductos o gasoductos deben transportar petróleo o gas producidos por terceros en condiciones comerciales razonables y no discriminatorios.  Los operadores de las instalaciones de petróleo y oleoductos deben procurar bienes y servicios mediante licitación y dar preferencia a los bienes y servicios producidos en el país y observar prácticas de trabajo seguras.

46. Las importaciones mozambiqueñas de productos de petróleo refinado ascendieron a 345 millones de dólares EE.UU. en 2006.
  La Empresa Nacional de Petróleo de Mozambique (Empressa Nacional de Petroleos de Moçambique, PETROMOC), la compañía petrolera estatal establecida en 1997 para importar y vender al por menor productos del petróleo, se está reestructurando a fin de mejorar su eficiencia y resultados operativos y financieros.
  Las importaciones son adquiridas exclusivamente por IMOPETRO, establecido en 1998 para asumir la función de importación de petróleo de PETROMOC.
  PETROMOC sigue dominando la distribución de productos del petróleo en Mozambique, y posee 20 de los 28 depósitos del país;  el resto son propiedad de BP y Mobil.  Además, PETROMOC opera las estaciones de servicios de todo el país, y representó cerca de un tercio del mercado minorista en 2006, compitiendo con BP, Mobil, Total y otros operadores.

47. La liberalización de las actividades de elaboración avanzada del subsector del petróleo se encuentra en sus etapas iniciales, dado que el marco reglamentario data de 2006.
  Se requieren licencias diferentes para:  el refinado;  la explotación de instalaciones portuarias y de almacenamiento;  el transporte;  la distribución;  y las actividades de venta al por menor.  No obstante, un único operador puede poseer varias licencias.  Los criterios de calificación y los procedimientos de solicitud son los mismos para los nacionales y los extranjeros.  Las licencias son otorgadas por el Ministerio de Energía, previa solicitud y pago de derechos
, con la excepción de las licencias para realizar actividades de venta al por menor, que son otorgadas por las autoridades encargadas de la energía a nivel provincial;  las licencias son indefinidas siempre que se respeten sus términos y condiciones.
48. PETROMOC ha creado una planta para producir biocombustible a partir de la caña de azúcar.  Las importaciones de biocombustibles y de productos que contienen biocombustibles parecen estar prohibidas con arreglo a la Ley Nº 63/2006.

49. Los precios de los combustibles se fijan con arreglo al marco reglamentario para las actividades de elaboración avanzada del subsector del petróleo adoptado en 2006.
  Los precios de los productos derivados de los combustibles son fijados y ajustados mensualmente por el Ministerio de Energía y el Ministerio de Planificación y Finanzas.  Los precios se basan en el precio c.i.f., incluidos los derechos de aduana y el IVA, con márgenes regulados para las entidades de compra, los distribuidores y los minoristas, así como ajustes en función de los costos de transporte del combustible.

ii) Electricidad y agua

50. La capacidad instalada actual de Mozambique es de 2.357 GW, de los cuales el  90 por ciento procede de la Hidroeléctrica Cahora-Bassa (HCB), de propiedad mayoritariamente estatal, en la provincia de Tete a lo largo del río  Zambeze.
  La empresa Electricidad de Mozambique (EDM), que ejerce un monopolio de facto sobre la red de transmisión, la distribución y la venta de electricidad en las zonas urbanas, tiene también una capacidad instalada, aunque reducida, para generar electricidad.  El operador privado ENMo & Elgas produce electricidad a partir de gas natural.  En 2006, las exportaciones de electricidad alcanzaron los 12.825 GWh, mientras que las importaciones fueron de 9.839 GWh y el consumo nacional de 9.418 GWh.
  Mozambique es uno de los principales proveedores del Grupo Eléctrico de África Meridional (Southern Africa Energy Pool), ya que exporta electricidad a Zimbabwe y Sudáfrica.  Las importaciones destinadas a abastecer el proyecto de fundición de aluminio de Mozal representaron 7.884 GWh en 2006, alrededor del  83 por ciento del consumo nacional ese año.
  El consumo de electricidad de Mozal ha aumentado considerablemente en los últimos años a medida que se ha potenciado la capacidad de producción, dando lugar a un incremento de las importaciones necesarias para su funcionamiento.  Las importaciones de electricidad entran en el país libre de derechos, pero están sujetas a un 17 por ciento de IVA.
51. En 1997, el Estado elaboró el marco reglamentario para la liberalización de la producción, el transporte y la distribución de electricidad.
  Sin embargo, la normativa no es aplicada por la autoridad reguladora, el Consejo Nacional de Electricidad (Concelho Nacional de Electricidade, CNELEC) que, aunque fue establecido formalmente por ley en 2000
, todavía no funciona plenamente.
  Una vez que lo haga, este organismo se encargará de otorgar permisos y concesiones a los operadores y también de examinar propuestas de aranceles.  Desde 2003, las tarifas que cobra EDM, que divide a los consumidores en diferentes categorías (sociales, nacionales, agrícolas y generales, además de grandes consumidores), se fijan mediante el uso de una formula.
  El fabricante de aluminio, Mozal, goza de aranceles preferenciales de 0,01 de dólar EE.UU./KWh, lo que contrasta con los 0,09 de dólar EE.UU./KWh que deben pagar los otros usuarios nacionales que se abastecen de EDM;  este bajo precio es una de las principales razones por las que se estableció la empresa de fundición en Mozambique, ya que toda la alúmina es importada.  Se aplican derechos específicos a cada conexión.
52. La Política nacional del agua, adoptada en 1995, preveía la apertura del subsector del agua a las empresas privadas.  En 1998 se adoptó un nuevo marco jurídico para el subsector del agua y se crearon varias instituciones con el fin de reglamentar el sector
, a saber, el Fondo de Inversiones y Patrimonio del Abastecimiento de Agua (Fundo de Investimento e Patrimonio do Abastecimento de Agua, FIPAG), organismo gubernamental encargado de la gestión del subsector del agua, el Consejo de Reglamentación del Agua (Conselho de Regulaçao do Abastecimento de Agua, CRA), compuesto de tres representantes de los consumidores nombrados por el ministerio competente, que establece la política de tarificación del agua, en base a propuestas del FIPAG.
  Tras un proceso de licitación internacional en 1999, el FIPAG adjudicó un contrato a Aguas de Mozambique (Aguas de Moçambique, AdM)
, para la gestión de los servicios de suministro de agua en cinco ciudades importantes (Maputo, Beira, Quelimane, Nampula y Pemba).  El contrato de gestión delegada (de una duración de 15 años para Maputo y de cinco años para las demás ciudades) abarcaba la infraestructura, que permanece en manos del Estado, y la recaudación de los derechos de agua.  En 2004, los contratos de gestión de cinco años se renovaron por un nuevo período de cinco años y se incorporaron nuevas ciudades.  Según el CRA, en 2007 el abastecimiento de agua a 11 ciudades se garantizó mediante un contrato de gestión delegada, posibilitando el abastecimiento a 3,3 millones de personas, y se examina la posibilidad de cubrir otras tres ciudades.  El objetivo actual del Gobierno es aumentar el índice de abastecimiento de agua al 60 por ciento en las zonas urbanas a más tardar en 2009, para abastecer a unos 4 millones de personas.
4) Manufacturas
53. La contribución del sector manufacturero al PIB ha fluctuado algo durante el período objeto de examen, registrándose un ligero incremento que se debe principalmente a Mozal, un proyecto de fundición de aluminio que inició sus actividades en  1999 y ha ampliado su capacidad desde entonces (gráfico IV.1).
  En 2005, las autoridades estimaron que dos tercios de las actividades industriales en el país se atribuían a Mozal.  No obstante, la contribución de la empresa al empleo sectorial parece ser reducida, ya que sólo empleaba a 1.000 trabajadores en 2005.  El aluminio es el principal producto de exportación de Mozambique, con unos ingresos de 1.480 millones de dólares EE.UU. en 2007, un alza del 5,6 por ciento con respecto al nivel de 2006.  Este proyecto se creó en el marco de la reglamentación de la Zona franca industrial de Mozambique (ZFI) que otorga exenciones fiscales y de impuestos en frontera para proyectos orientados hacia las exportaciones (capítulo III 3) vi)).  En Mozambique, varios proyectos industriales funcionan en régimen de ZFI, incluidos Mozal, Moma (ilmenita) y varias empresas de fabricación de textiles y neumáticos.  Las actividades industriales que se realizan fuera del régimen ZFI están relacionadas sobre todo con la fabricación de azúcar, harina, cerveza, agua mineral, cemento, jabón, algunos productos de acero galvanizado y cigarrillos, para abastecer, principalmente, el mercado nacional, aunque las exportaciones de azúcar, cerveza y cemento son significativas.  Alrededor del 90 por ciento de las empresas del sector manufacturero son microempresas (con menos de 25 empleados).
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Gráfico IV.1

Producción industrial con y sin Mozal, 2000-2006

Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

Con Mozal

Sin Mozal


54. La política de desarrollo industrial de Mozambique, adoptada en julio de 2007, describe una serie de obstáculos que impiden el desarrollo del sector manufacturero, en especial, el carácter obsoleto de las instalaciones y el equipo, la carencia de mano de obra cualificada, la presencia de productos importados que no están sujetos a los impuestos y derechos arancelarios concebidos para proteger la producción local, el alto costo de los insumos, el transporte y el crédito, el suministro irregular de electricidad y agua,  la fuerte dependencia de los insumos importados y los bajos niveles de normalización (capítulo III 2) vi)).
  Otro factor que limita el desarrollo industrial estriba en que Mozambique exige a las empresas o personas que desean emprender actividades industriales en el país que obtengan una licencia del Ministerio de Comercio
, en vez de exigir licencias sólo para las actividades comerciales que supongan un riesgo importante para la seguridad, la salud o el medio ambiente.

55. Las autoridades de Mozambique reconocen que la liberalización del comercio a la que se comprometió en virtud del SADC y el AAE con las CE reducirá a cero la protección concedida a los productores nacionales a medio plazo, lo que expondrá a sus industrias a una mayor competencia.  En lo que se refiere a las oportunidades de desarrollo, las autoridades están centrando sus esfuerzos en las empresas agroalimentarias, de fabricación de muebles,  materiales de construcción, productos químicos y reciclado.  El Gobierno también sigue promoviendo los proyectos industriales de gran escala (capítulo II 4)) y apoya la creación de capacidad que permita a las empresas identificar mejor las oportunidades del mercado y la manera de aprovecharlas.

56. En general, las autoridades consideran que los aranceles constituyen, ante todo, un medio para generar ingresos fiscales, aunque no se oponen a utilizarlos como instrumentos de política industrial y de creación de empleo (capítulo II 2)).  La protección arancelaria del sector manufacturero se mantuvo en el 10 por ciento (CIIU) en 2008, justo por debajo del promedio general de 10,1 por ciento.  Sin embargo, la protección arancelaria oscila de 0 al 20 por ciento, dependiendo de la actividad (cuadro AIV.1).  Por ejemplo, se confiere a la fabricación de bebidas, alimentos y cigarrillos una protección arancelaria media NMF del 16,2 por ciento, mientras que numerosos productos están sujetos al tipo máximo de 20 por ciento  (cuadro AIV.1).  Esta estructura arancelaria no alienta las inversiones, en particular en las industrias agroalimentarias, que son las que el Gobierno ha previsto desarrollar más, porque con la elevada protección arancelaria sube el costo de los insumos importados.  La fabricación de muebles, otra de las actividades que las autoridades desean potenciar, también cuenta con una protección arancelaria superior a la media  (18,9 por ciento), lo que también sucede en los textiles (15,5 por ciento) y la fabricación de prendas de vestir (19,4 por ciento), sector que las autoridades han decido promover.  Además, los productos elaborados importados que compiten con los productos elaborados locales están sujetos a un pago excesivo de impuestos, además de los aranceles, como en el caso del azúcar, el cemento y determinados productos de acero galvanizado.  El cemento y determinados productos de acero galvanizado son insumos importantes para los megaproyectos de Mozambique, que constituyen los pilares de las políticas industriales del Gobierno.  Estos megaproyectos han impulsado la demanda de importación de materiales de construcción y cemento, que representaron el 10 por ciento del total de importaciones en 2007 (capítulo I 3)).  Sin embargo, la protección que se concede al cemento y a los productos de acero galvanizado aumenta el costo de esos materiales.  Las importaciones de productos elaborados también están sujetas al pago del 17 por ciento de IVA y algunos, en especial las bebidas alcohólicas y los productos de tabaco, a impuestos sobre el consumo (capítulo III 2) iv)).

5) Servicios

i) Servicios financieros

a)
Servicios bancarios y de microfinanzas

57. El subsector de servicios bancarios y de microfinanzas está formado por nueve bancos comerciales de depósito con un capital mayoritariamente extranjero
,  tres bancos de microfinanzas
, cinco cooperativas de crédito, 20 oficinas de cambio de divisas y 20 proveedores de servicios crediticios.
  La privatización en los años noventa redujo la participación del Gobierno, que ahora es minoritaria.  Según el  Banco de Mozambique, los bancos más grandes que operan en el mercado son el Banco Internacional de Moçambique (BIM), el Banco Comercial e de Investimentos (BCI), el Standard Bank y el Banco Austral, que poseen el 88,9 por ciento de los activos totales, el 91,6 por ciento de depósitos totales, el 86,9 por ciento del total de préstamos y el 76,4 por ciento del total de capital del sistema bancario, lo que denota un alto nivel de concentración en el subsector bancario (cuadro IV.6).
  El Banco de Mozambique señala que de los 128 distritos de Mozambique sólo 33 tienen sucursales bancarias (26 a finales de 2006), lo que evidencia la escasa aunque creciente penetración de los servicios financieros en las zonas rurales.  Esta creciente penetración se debe en parte a la relajación de las exigencias de reserva que tienen que cumplir las instituciones crediticias que desean expandir sus servicios a las zonas rurales.

58. En 2003, un estudio del sector financiero desveló que el funcionamiento del subsector bancario resultó afectado en 2002 por el alto grado de concentración de los préstamos (cinco bancos representaban el 96 por ciento del total de los depósitos), el nivel creciente de dolarización, un bajo nivel de intermediación financiera, la enorme proporción de préstamos concedidos a las empresas estatales, las altas tasas de interés activas reales, una baja relación entre préstamos y depósitos (50 por ciento en 2006
), y una alta proporción de préstamos improductivos.
  En 2006, otro estudio indicó que el acceso a financiación en condiciones asequibles seguía limitando las actividades empresariales y el 70 por ciento de las empresas no tenía acceso a préstamos bancarios o a facilidades de sobregiro, y que, en especial,  el acceso del sector agrícola al crédito seguía siendo bajo.

Cuadro IV.6

Indicadores del sector bancario, 2006

(En millones de Mt)

	
	Activos
	Préstamos
	Depósitos
	Beneficios netos (pérdidas netas)
	Rendimiento sobre la media de capital social

	BIM
	24.670.763
	10.780.971
	20.835.941
	1.156.492
	65,2

	BCI Formeto
	14.038.177
	7.666.881
	10.510.073
	512.003
	47,9

	Standard Bank
	3.379.746
	3.119.533
	11.329.944
	452.300
	41,7

	Banco Austral
	6.353.686
	1.262.493
	4.395.812
	7.609
	2,1

	African Banking Corporation
	1.641.505
	525.850
	1.047.988
	58.244
	28,2

	BDC
	1.535.110
	923.584
	1.090.746
	82.696
	47,9

	UCB
	1.214.791
	872.883
	845.337
	36.709
	14,5

	BIC
	444.414
	138.511
	320.768
	9.162
	11,9

	BMI
	390.403
	118.257
	256.324
	(12.406)a
	-20,7


a
Representa la pérdida neta.

Fuente:
KPMG (sin fecha), Banking Survey 2006.  Consultado en:  http://www.kpmg.co.mz/en/destaques/pesquisa_sobre_o_ sector_banc_rio_em_mo_ambique.

59. La Ley de Bancos regula las actividades bancarias y de microfinanzas.
  Se introdujeron varias modificaciones a la ley en 2004
 que atañen a las instituciones de crédito, los servicios financieros y los bancos de microfinanzas
, y en 2007, la quiebra de las instituciones crediticias, además de una ley sobre el sistema nacional de pagos.  En el marco del nuevo régimen, el Banco de Mozambique es el encargado de administrar los nuevos reglamentos;  anteriormente era el Ministerio de Finanzas el responsable de gestionar el establecimiento de las sucursales de las instituciones de crédito y los servicios financieros.  El Banco de Mozambique también desempeña actividades de supervisión, que se han reforzado mediante la creación de capacidad.  Desde 2008, el Banco de Mozambique, utiliza el marco CAMEL (capital, activo, administración, utilidades y liquidez) en sus inspecciones generales con el fin de determinar la solvencia de los bancos y orientar sus actividades de supervisión.  A partir del 1° de enero de  2008, el Banco de Mozambique ha exigido a las instituciones de crédito que acaten las Normas Internacionales de Información Financiera (IFRS) con el fin de aumentar la transparencia a los niveles internacionales.  La nueva ley prevé la creación de un fondo para garantizar los depósitos.

60. Los compromisos específicos contraídos por Mozambique respecto de los servicios en el marco del AGCS abarcan exclusivamente los servicios bancarios y otros servicios financieros (con exclusión de los seguros)  en los cuatro modos de suministro.  Los proveedores extranjeros de servicios financieros (incluidos los seguros) pueden operar en Mozambique siempre que cumplan las normas y reglamentos nacionales relativos a las inversiones y las actividades de dichas instituciones.

b)
Servicios de seguros

61. Desde el primer EPC de Mozambique, realizado en 2001, el marco normativo para los servicios de seguros ha evolucionado merced a la introducción de la Ley de Seguros y otros reglamentos.
  Como consecuencia de las modificaciones reglamentarias aportadas, se autorizaron las inversiones extranjeras en el sector de los seguros, y se separó el suministro de seguros de vida de los otros seguros (es decir, las aseguradoras sólo pueden ofrecer un tipo de seguros).  La Inspección General de Seguros, que depende del Ministerio de Finanzas, regula el sector de los seguros y examina las solicitudes de los proveedores de servicios de seguros.  Las compañías que desean prestar servicios de seguros deben constituirse en sociedades anónimas y cumplir las disposiciones de la ley que rige el sector.  Desde 2006, el capital mínimo exigido es de 67 millones de Mt para los seguros de vida y de 33 millones de Mt para los demás seguros.  Los requisitos que se deben reunir para crear una compañía de seguros, incluidas las exigencias de capital, son los mismos para las aseguradoras extranjeras y las mozambiqueñas.  Las compañías de seguros, con excepción de las que se han registrado en otra jurisdicción, deben constituirse como sociedades en Mozambique y obtener un registro especial para realizar actividades de seguros.  Para obtener dicho registro, se necesita una autorización para operar en Mozambique del Ministerio de Finanzas, así como una licencia de la Inspección General de Seguros.  Los inversores extranjeros pueden presentar su solicitud a través del CPI y obtener incentivos en el marco del Código de Beneficios Fiscales.  En general, las compañías no residentes en el país no pueden cubrir los riesgos a menos que las empresas establecidas en Mozambique consideren que dichos riesgos son demasiado grandes.  Con todo, la adquisición de un seguro en el extranjero debe ser aprobada por la Inspección General de Seguros.  Los proveedores de seguros pueden fijar libremente el importe de sus propias primas y tarifas, salvo en el caso de los seguros obligatorios, regulados por la Inspección, que incluyen el seguro de responsabilidad civil para los propietarios de vehículos automotores introducido en 2003
 y el seguro de salud laboral.

62. Las compañías de seguros deben mantener márgenes de solvencia que tengan en cuenta las primas, las reclamaciones y los pasivos con sujeción a los Reglamentos.
  Con el fin de garantizar el cumplimiento de las normas de solvencia y cautelares, las aseguradoras deben presentar balances anuales que serán auditados por la Inspección.  En caso de que no se respeten los límites establecidos la Inspección dirigirá una nota de advertencia a la empresa.  La ley autoriza la imposición de sanciones cuando no se acaten los límites o los reglamentos cautelares.  Cabe señalar, sin embargo, que no se han impuesto sanciones desde 2003.

63. En 2007, había cinco compañías de seguros presentes en el sector, que sigue dominado por la Seguradora Internacional de Mozambique (SIM) y la Empresa Moçambicana de Seguros (EMOSE) (que antes era de propiedad totalmente estatal)
, con un 65 por ciento del mercado (cuadro IV.7).
  Sólo SIM y EMOSE ofrecen productos de seguros de vida y seguros distintos de los de vida porque se crearon antes de 2003 cuando entró en vigor la Ley de Seguros.  EMOSE es la única compañía totalmente mozambiqueña, mientras que Global Alliance es una empresa extranjera y las otras compañías que operan en Mozambique son de capital mixto.

64. Los servicios de reaseguro, que no existían en Mozambique en el momento de la elaboración del EPC anterior, están disponibles en el país desde 2007.  La principal compañía que ofrece ese tipo de servicio es ZIMRE.  La cuota de mercado de EMOSE es relativamente marginal.  Los servicios de reaseguro se pueden adquirir en el extranjero.

65. Mozambique no contrajo compromisos específicos respecto de los servicios de seguros en el marco del AGCS.

Cuadro IV.7

Cuota en el mercado de seguros, 2004-2007

(Porcentaje)

	Empresa
	Tipo de seguro
	2004
	2005
	2006
	2007

	EMOSE
	Seguros de vida y otros
	28,0
	31,7
	28,0
	28,7

	SIM
	Seguros de vida y otros
	42,2
	34,7
	35,5
	36,9

	Global Alliance (GA)
	Otros seguros 
	18,3
	22,7
	22,3
	18,7

	M.C. de Seguros
	Otros seguros 
	2,0
	2,4
	2,8
	2,8

	Hollard
	Otros seguros
	9,4
	8,5
	11,4
	12,8


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

ii) Telecomunicaciones y servicios postales

66. El subsector de telecomunicaciones de Mozambique está representado ante todo por la empresa Telecomunicacoes de Moçambique, E.E. (TDM).
  Existen dos empresas de telefonía móvil, Mozambique Cellular (mCel), que fue creada en 1997, es propiedad del Estado y acapara el 70 por ciento del mercado
 , y Vodacom Mozambique, que inició sus actividades en 2003.  Hay 18 empresas de transmisión de datos y operadores de Internet y 10 proveedores de servicios por Internet (PSI), que revenden los productos de acceso a Internet de TDM.  Como consecuencia del crecimiento de la telefonía móvil, la tasa de penetración ha aumentado fuertemente en Mozambique desde 2001 hasta alcanzar 15,6 líneas por 100 habitantes en 2007 (cuadro IV.8).  Sin embargo, el acceso a Internet, que depende de una línea fija (sólo 78.000 conexiones en 2007, una reducción con respecto a las 87.291 registradas en 2001), un enlace por satélite o WiMax, es todavía escaso y costoso.

Cuadro IV.8

Indicadores de servicios de telecomunicaciones, 2001-2007

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Líneas fijas
	87.291
	87.367
	77.576
	75.256
	65.992
	70.313
	78.000

	Teléfonos móviles
	89.000
	170.000
	470.000
	610.473
	1.503.943
	2.339.317
	3.079.783

	Total de abonados
	176.291
	257.367
	547.576
	685.729
	1.569.935
	2.409.630
	3.157.783

	Densidad telefónica (líneas por cada 100 habitantes)
	0,5
	0,9
	2,6
	3,4
	8,4
	12,6
	15,6


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

67. TDM dispone de la única licencia existente para el suministro de telefonía fija, que expira en 2028.  Su exclusividad atañe a la prestación de servicios de red de telecomunicaciones fijas (líneas telefónicas), equipo de las instalaciones del cliente, llamadas locales y de larga distancia (nacionales e internacionales).  Desde 1999, el Gobierno había previsto vender una parte de TDM a un inversor estratégico preservando su condición de monopolio durante cinco años a partir de la fecha de la venta, pero la venta se ha aplazado indefinidamente.
  La infraestructura de telecomunicaciones de TDM consta de una estructura central nacional, en plena expansión, que abarca todas las provincias hasta el nivel de distrito.
  Esta red combina diferentes tecnologías, entre ellas VSAT, bucle local inalámbrico, cables de cobre y un cable submarino de fibra óptica de 5 Gbps a lo largo de la costa.  Las redes de móviles GSM de Mcel y de Vodacom cubren sobre todo las zonas urbanas, pero ambas empresas están expandiendo su cobertura a las zonas rurales.  Se otorgó una licencia  MCel para operar un servicio 3G en 2006, que le permitirá ofrecer servicios de transmisión de datos a alta velocidad por banda ancha.

68. En 2004 se adoptó una nueva ley de telecomunicaciones
, con objeto de orientar la liberalización del subsector de líneas fijas.  La ley establecía que el 31 de diciembre de 2007 se pondría fin a la exclusividad de TDM sobre la telefonía fija, ya que las autoridades esperaban atraer otros operadores de líneas fijas.
  El Instituto Nacional das Comunicações de Moçambique (INCM), creado en 1992, es la autoridad normativa independiente encargada de los servicios de telecomunicaciones, postales, de televisión y radiofónicos en Mozambique, y opera bajo la autoridad técnica del Ministerio de Transportes y Comunicaciones (MTC).
  El INCM es responsable, entre otras cosas, de la concesión de licencias y el registro de los proveedores de servicios
, la gestión del espectro radioeléctrico, el plan nacional de numeración y la fijación de tarifas reglamentadas.  Los derechos de licencia se pagan en una sola vez y los titulares de las licencias también están sujetos a un impuesto sobre la cifra de negocios anual de hasta el 3 por ciento  (con la excepción de los PSI),  los ingresos provenientes del impuesto sobre la cifra de negocios se reparten entre el Gobierno (55 por ciento) y el  INCM (45 por ciento).
  El uso de las frecuencias del espectro radioeléctrico también está sujeto al pago de derechos anuales.
  El INCM también se encarga de la expedición de certificados de homologación del equipo utilizado para las actividades de telecomunicaciones incluidos los microteléfonos, que están sujetos al pago de derechos de timbre.

69. Las licencias establecen obligaciones de acceso universal al servicio que han de ser proporcionales, transparentes y non discriminatorias.
  La prestación de servicios universales básicos se costea mediante un fondo especial, el Fondo de acceso universal
, financiado mediante un gravamen del 1 por ciento de la cifra de negocios anual de los titulares de licencias y proveedores de servicios registrados.
  Las licencias de telefonía móvil se conceden mediante licitación pública.  El  INCM fija las tarifas de interconexión para TDM, Mcel y Vodacom sobre la base de los costos diferenciales calculados durante un largo período.
  Mozambique no participó en las negociaciones ampliadas sobre los servicios de telecomunicaciones en la OMC.
70. Los servicios postales en Mozambique están a cargo de Correios de Moçambique (CDM).
  Existen dos servicios de entrega en el país, uno que usa apartados de correos que están disponibles en todas las oficinas postales por un alquiler anual, y el otro es un servicio de entrega a domicilio.  Los plazos de entrega son variables, pero CDM ha introducido un servicio denominado  Correio Azul, que es más rápido que los servicios básicos.  CDM tiene el monopolio de los servicios postales reservados (servicios de correo universal y servicios financieros postales), y ofrece servicios financieros dirigidos al mercado de microfinanzas y el pago de las pensiones.  Se han otorgado licencias a varios operadores privados para ofrecer servicio de correo de entrega urgente en zonas urbanas (por ejemplo, DHL) además de los propuestos por CDM.

iii) Transporte

a)
Transporte marítimo, puertos y servicios ferroviarios

71. Mozambique cuenta con cuatro empresas de transporte marítimo, de las que una es Navinter, la empresa estatal que fue privatizada.  El transporte marítimo se realiza a través de los tres principales puertos comerciales:  Maputo, Beira y Nacala.  Además de los contenedores, los principales productos básicos que transitan por el puerto de Maputo son el carbón, la alúmina (importada) y el aluminio (exportado), ferrocromo, cereales y azúcar.  En Beira se carga y descarga principalmente cereales, granito, combustible, fertilizantes y ferrocromo.  Nacala, por su parte, sólo maneja combustible, clinker y fertilizantes.  Entre 2001 y 2006 aumentó el volumen de carga que transitó por estos puertos (cuadro IV.9).  Como Mozambique es una entrada estratégica hacia los países vecinos, cada puerto está conectado a un "corredor" de transporte ferroviario y por carretera establecido en virtud de acuerdos bilaterales de transporte, en especial con Zimbabwe, Malawi y  Zambia, países sin litoral.  Se utilizan camiones y ferrocarriles para transportar la producción de minerales a esos puertos, que de ahí se transporta luego por vía marítima.  La Compañía Ferroviaria de Mozambique (Caminhos de Ferro de Moçambique, CFM) consta de tres segmentos:  CFM-sur, CFM-centro y CFM-norte.  CFM-Sur, la línea ferroviaria principal, transportó 1,5 millones de toneladas líquidas de cargamento en 2007, mientras que la línea  CFM-Centro transportó sólo 290.000 toneladas liquidas, y CFM-Norte transportó 114.000 toneladas liquidas.

Cuadro IV.9

Tráfico portuario, 2001-2006
	Puerto
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Maputo
	4.002
	4.423
	5.035
	5.540
	6.382
	6.609

	Beira
	2.356
	2.762
	2.323
	2.274
	2.419
	2.653

	Nacala
	743
	780
	808
	909
	876
	950

	Quelimane
	133
	164
	177
	217
	243
	219

	Pemba
	78
	71
	67
	78
	78
	105

	Total
	7.312
	8.200
	8.410
	9.018
	9.998
	10.536


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mozambiqueñas.

72. El Ministerio de Transportes y Comunicaciones (MTC) es responsable de la política nacional en materia de trasporte marítimo, servicios portuarios y ferrocarriles.  La Administración de Puertos y Ferrocarriles de Mozambique (CFM) es una empresa estatal que se encarga de la infraestructura portuaria y ferroviaria del Estado.  Desde 1995, Mozambique ha otorgado concesiones a empresas privadas para operar sus principales terminales portuarios, incluidos los terminales de contenedores, de azúcar y cítricos de Maputo, los terminales de carbón y contenedores de Matola, y los terminales multifuncionales y de contenedores en el Puerto de Beira.  Esta medida dio lugar a concesiones para operar las infraestructuras portuarias y ferroviarias en tres segmentos (norte, central y sur) a empresas conjuntas creadas entre la CFM y consorcios de empresas privadas.  El puerto de Maputo es operado por la Sociedade de Desenvolvimento do Porto de Maputo, desde 2003, en virtud de una concesión de 15 años (renovable) como empresa mixta con un operador privado.
  La empresa conjunta incluye la gestión de los terminales de azúcar y otros productos de  Maputo y el terminal de carbón de Matola.  CFM sigue operando los terminales de petróleo y cereales, así como la porción de su red CFM del sistema ferroviario.  Desde 1998, los terminales de contenedores y carga general en el puerto de Beira son operados por Cornelder de Moçambique (CdM), una empresa semiprivada
, y la Companhia dos Caminhos de Ferro da Beira (CCFB) opera CFM-Centro desde 2004 en virtud de una concesión de 25 años.
  En cuanto a Nacala, la infraestructura portuaria y ferroviaria es objeto de una concesión de 15 años (desde 2005) a Corredor de Desenvolvimento do Norte, un proyecto que integra el Sistema ferroviario de África Central y Oriental a las infraestructuras ferroviarias de Malawi.
  El Instituto Nacional de Hidrografía y Navegación (INAHINA) administra el sistema de ayudas para la navegación, incluidos los sistemas de explotación, mantenimiento e información.

b)
Transporte por carretera

73. Dada su ubicación como puerta de entrada para los trasportes hacia África Meridional, la rehabilitación y el desarrollo de las redes de transporte por carretera de Mozambique han ocupado un lugar destacado en los planes de desarrollo del Gobierno desde el advenimiento de la paz en 1992.
  Según las autoridades, Mozambique cuenta con 17.800 km de carreteras clasificadas de las cuales, 5.083 km están asfaltadas.  Las autoridades estiman que el 88 por ciento de la red asfaltada y el 52 por ciento de la red no asfaltada se encuentran en condiciones buenas o aceptables.
  Mozambique tiene una carretera de peaje que vincula Maputo con Witaguasrand en Sudáfrica.

74. El Ministerio de Obras Públicas y Vivienda es responsable de la gestión global de la red vial.  En el marco del Programa Integrado de Carreteras (Programma Integrado do Sector de Estradas, PRISE), para el período 2007-2011, el Gobierno mantiene su compromiso de ampliar las conexiones con las zonas agrícolas, garantizar el acceso a los puertos, mejorar los corredores hacia los países vecinos para alentar las inversiones industriales, mejorar la red de carreteras de la costa, estimular el desarrollo del turismo, así como mejorar la carretera principal que corre de norte a sur enlazando Maputo con Pemba.
  Esta estrategia fue puesta en marcha en 2003 por la Administración Nacional de Carreteras (Administração Nacional de Estradas, ANE)
, que se encarga, en especial, de planificar el desarrollo y mantenimiento del sistema nacional de carreteras, aplicar los programas nacionales de carreteras, recomendar los proyectos que han de financiarse y examinar y proponer reglamentos administrativos y técnicos para las carreteras.  La ANE ha descentralizado la construcción y el mantenimiento de las carreteras a los niveles de distrito y ejerce una función de supervisión.  El PRISE costará 1.000 millones de dólares EE.UU. y será financiado con fondos públicos (21 por ciento del Fondo de Carreteras, 11 por ciento de otros fondos públicos y 68 por ciento de la ayuda oficial).  El Fondo de Carreteras se separó de ANE en 2003 con el objeto de mejorar las funciones financieras y ejecutivas, y se financia mediante los impuestos en frontera para el uso de las carreteras nacionales, así como de los impuestos sobre los productos derivados del petróleo.  Un 11 por ciento de los gastos presupuestados en 2006 fue asignado a las inversiones gubernamentales en carreteras.

c)
Transporte aéreo y servicios aeroportuarios

75. La liberalización del transporte aéreo en Mozambique, que se remonta a 1998, tenía por objeto abrir el sector a operadores que compitieran con la línea aérea estatal, Linhas Aereas de Moçambique (LAM), en las rutas nacionales.
  En 2007 se adoptó una nueva política que rige la aviación civil (en sustitución de la política de 2002)
, que tenía como finalidad apoyar el desarrollo de los subsectores del transporte y el turismo.  Desde 2001, la elaboración de políticas y los reglamentos técnicos del sector están a cargo del Instituto de Aviação Civil de Moçambique (IACM).
  El IACM gestiona el espacio aéreo nacional, los aeropuertos y los aeródromos, y administra las normas de seguridad.  Negocia los acuerdos bilaterales de Mozambique sobre el transporte aéreo y concede licencias de explotación y otros documentos exigidos a las líneas aéreas y por proveedores de servicios en los aeropuertos y los aeródromos.

76. Sólo TAP (de Portugal) opera un vuelo directo intercontinental a Mozambique, mientras que la línea aérea estatal, Linhas Aereas de Moçambique (LAM) opera sólo en rutas regionales.  Con la excepción de los vuelos procedentes de Lisboa, los otros vuelos de Europa o los Estados Unidos hacia Maputo tienen que pasar por Johannesburgo en Sudáfrica y, por consiguiente, son más costosos que los vuelos a otros destinos en la región.  Esto constituye un obstáculo al desarrollo de la industria y el turismo.
  LAM perdió los derechos exclusivos de cubrir las cinco principales ciudades de Mozambique en 2002
, y competidores con licencia entraron en el mercado, ofreciendo las mismas rutas por precios mucho más bajos.

77. El transporte aéreo internacional es objeto de acuerdos bilaterales.  El acuerdo de Mozambique con Portugal establece que las partes deben designar una sola aerolínea nacional y determina las rutas y la frecuencia de los vuelos por un período de 10 años.  Mozambique concluyó un acuerdo bilateral con Francia en 1991 que autoriza la ejecución de dos vuelos semanales entre París y Maputo, aunque no se aplica por falta de demanda.  El acuerdo bilateral de Mozambique con Sudáfrica, revisado por última vez en 2003, permite que sólo una aerolínea de cada país haga la conexión entre Maputo y Johannesburgo (LAM y South African Airways (SAA)).  El acuerdo autoriza a las aerolíneas sudafricanas a volar desde localidades específicas en Sudáfrica a Beira, Maputo, Nampula, Pemba y Vilanculus.  Todos los acuerdos recientes prevén las cuatro primeras libertades, pero a raíz de la adopción de una nueva política de transporte aéreo en diciembre de 2007, las autoridades han previsto incluir la quinta libertad y revisar los acuerdos bilaterales en consecuencia.  Mozambique también ha firmado la Declaración de Yamoussoukro de 1988 y el Protocolo de la SADC, que prevén la concesión de derechos de la quinta libertad.
  Ninguno de los acuerdos bilaterales autoriza el cabotaje doméstico.  El marco reglamentario para el transporte aéreo en Mozambique parece limitar la competencia en la industria.  La política de designación única afecta el suministro de asientos, reduce la flexibilidad en la programación de los servicios regulares, aumenta los precios y merma la calidad de los servicios.  La política en materia de aviación civil del país se ha centrado particularmente en la protección de la aerolínea nacional (LAM), y menos en el apoyo del desarrollo general del sector.  Por consiguiente, resulta difícil instaurar condiciones comerciales susceptibles de atraer a los turistas cuando el precio del billete de avión representa cerca del 40 por ciento del costo total del viaje.

78. Mozambique cuenta con tres aeropuertos internacionales, 19 aeropuertos nacionales y 386 aeródromos.  Los aeropuertos internacionales están en Maputo, Beira y Nampula.  Los servicios aeroportuarios están a cargo de la empresa estatal Aeropuertos de Moçambique (ADM), que opera en régimen de exclusividad (aunque puede subcontratar servicios por iniciativa propia), y están en plena expansión.  ADM fija las tarifas de sus servicios previa aprobación del Ministerio de Transportes y Comunicaciones (MTC).  Entre sus fuentes de ingresos hay un impuesto sobre la salida de viajeros de 20 dólares EE.UU., si el destino se halla fuera de África, y de 10 dólares EE.UU. si la localidad de destino se encuentra en África.

iv) Turismo

79. El potencial del turismo en Mozambique está en gran parte desaprovechado (si se lo compara con otros destinos en el Océano Indico)
, pero se está desarrollando con rapidez.
  El turismo atrae niveles importantes de inversiones extranjeras directas:  cerca de 1.000 millones de dólares EE.UU. en proyectos de inversiones fueron aprobados en 2007 (cuadro IV.10), destinados, entre otras cosas, a la construcción de hoteles de lujo de cuatro y cinco estrellas.  Mozambique tiene una capacidad de 17.035 camas, de las cuales 2.879 están en hoteles de cuatro y cinco estrellas y 3.197 están en hoteles de tres estrellas.  El número de turistas ha aumentado un 40 por ciento desde 2002, y muchos de ellos provienen de Sudáfrica.
  Las autoridades señalan que los ingresos que genera el turismo han pasado de 64 millones de dólares EE.UU. en 2002 a 157 millones de dólares EE.UU. en 2007.  La ciudad de Maputo, capital del país, concentra alrededor del 55 por ciento de las estancias de visitantes nacionales y extranjeros, especialmente en razón al turismo de negocios y las visitas de familiares y amigos.  Otras zonas de Mozambique atraen a turistas que buscan el descubrimiento, los deportes de aventura y el turismo ecológico.

Cuadro IV.10

Indicadores de turismo, 2002-2007
	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Llegadas de turismo internacional (miles)
	
	
	
	
	
	

	
Negocios
	222
	141
	131
	175
	310
	351

	
Ocio
	210
	187
	254
	275
	214
	261

	
Familia
	109
	113
	85
	128
	140
	159

	Total
	541
	441
	470
	578
	664
	771

	Proyectos de inversiones
	
	
	
	
	
	

	
Propuestas
	116
	115
	116
	169
	169
	171

	
Aceptaciones
	68
	80
	55
	95
	105
	133

	
Proporción de propuestas aceptadas (porcentaje)
	58,6
	69,6
	47,4
	56,2
	61,9
	78,0

	
Habitaciones construidas
	590
	857
	1.855
	2.704
	2.855
	8.040

	
Empleos creados
	530
	1.191
	1.922
	2.232
	3.896
	17.936

	Total de inversiones (en millones de $EE.UU.)
	65,1
	51,9
	67,2
	83,7
	604,2
	977,2


Fuente:
Información proporcionada  por las autoridades mozambiqueñas.

80. En Mozambique hay tres zonas turísticas principales:  el sur, en particular, Maputo y cuatro parques nacionales importantes;  el centro, donde se hallan los cotos de caza recreativa y el parque nacional de Gorongosa, y el norte, que atrae a los ecoturistas por las espectaculares playas de Pemba, los recursos costeros y marinos, y la Reserva Niassa (en la frontera con Tanzanía).  Mozambique ha reservado progresivamente el 31 por ciento de su superficie a las zonas protegidas, que engloban seis parques nacionales y seis reservas naturales, que son administradas por el Estado, así como 12 reservas de caza (coutadas) y 13 granjas para la cría de animales de caza, que son gestionadas por operadores privados.  Los ingresos recaudados en concepto de impuestos y entradas a los parques nacionales y reservas naturales se reparten entre el Gobierno central y las comunidades locales (que percibieron una participación del 20 por ciento en 2006 y 2007).  Sin embargo, gran parte de la infraestructura turística existente en el interior del país antes de la independencia se ha degradado considerablemente, y muchos de esos destinos turísticos carecen de instalaciones apropiadas.  Por otra parte, existen otros obstáculos al desarrollo turístico de Mozambique, en especial el alto precio de los vuelos intercontinentales, la escasez de servicios de transporte interiores y los costosos requisitos de visado.

81. Como se informó en el primer EPC, reconstruir el sector del turismo sigue siendo una de las prioridades centrales en los planes de desarrollo del Gobierno.  Desde 2000, el Ministerio de Turismo se encarga de todos los aspectos de política que se aplican a las inversiones en ese sector de actividad, en particular la gestión de las zonas protegidas;  la evaluación y aprobación de los proyectos que le son remitidos por el CPI si se solicita la obtención de beneficios fiscales;  la concesión de permisos para el uso de la tierra, ya que ésta es propiedad exclusiva del Estado, y las actividades promocionales.  En 2003 se adoptó una nueva Política y estrategia de aplicación para el turismo, financiada por la ayuda oficial al desarrollo
, que integra a los responsables locales de la toma de decisiones en proyectos de turismo, destaca su potencial de reducción de la pobreza y sigue promoviendo la gestión sostenible de los recursos naturales.  Esa política fue seguida del Plan Estratégico para el Desarrollo del Turismo en Mozambique en 2004 en el período 2004-2013, que se centra en la concepción de productos de turismo simbólicos, con un fuerte potencial comercial y promocional, capaces de atraer a un turismo selecto.  El Gobierno ha definido zonas prioritarias para las inversiones en el turismo (ZPIT)
, que en gran parte se superponen a las zonas protegidas, las zonas de conservación transfronterizas (ZCT) y las rutas turísticas, en el marco de un plan espacial integrado, que tiene en cuenta la infraestructura de transportes de Mozambique.

82. Las inversiones en turismo están cubiertas por el Código de Inversiones y se ofrecen incentivos en virtud del Código de Beneficios Fiscales (capítulo II 4)).  Las actividades del sector del turismo están regidas por una ley adoptada en 2004
, que exige que los proveedores de diferentes productos y servicios de turismo tengan licencias, previo pago de los derechos correspondientes, y acaten las normas de calidad que establece el Ministerio de Turismo.  Hasta la fecha se han expedido reglamentos específicos para las agencias de viaje
 así como para las personas que ofrecen servicios de animación (cultural, entretenimiento, deportes).
  Los precios de los servicios hoteleros se pueden establecer libremente, pero dependen de su clasificación.

83. En 2007, el Gobierno elaboró, como parte de su política de turismo, un reglamento sobre los servicios de transporte que se ofrecen a los turistas, que se aplica a todos los organizadores de viajes en grupo con licencias.
  Dicho reglamento exige la presentación de una solicitud de licencia al Ministerio de Transportes y Comunicaciones (MTC), que describa la naturaleza del servicio de transporte prestado, y una inspección de los locales del titular de la licencia.  Los vehículos que se utilizan para el transporte de turistas deben estar en perfectas condiciones.  Los operadores deben asimismo depositar una fianza (de 500.000 Mt) y estar asegurados.

84. Mozambique no ha contraído compromisos específicos sobre el turismo en el marco del AGCS.  Es miembro de la Organización Mundial del Turismo (OMT) desde 1995.
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